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1 Impedimenta S.L 00/, 25TRA-25 56812 30000 With Y todo se volvié luna, Impedimenta |96 26000 MpeBoAbT Ha MCNAHCKKM e3uK oT Mapus ByToBa Ha c6OpHMKa € pa3kasu "M BCUYKo
completes the publication of cTaHa siyHa" oT leopru focnofMHOB 33 UCNaHCKOTO U3A, "MmneaumerTa" e cuneH
Gospodinov's short stories. Many of them M30aTeNCKM NPOEKT. N34aTencTBOTo e NPOoGUANPAHO B UCMAHCKKU NPEBOAM Ha
revolve around death and the end of the eBponeicKa KNacKKa, KakTo U CbBpeMeHHaTa "MofepHa Knacuka'v uma net
world. Gospodinov captures here the 3ar71aBWA OT TO3W aBTOP B KaTanora cu. MpesogaykaTa e NpeBexAana KHUrm ot
feeling in Europe of a changing of the CbLLUMA aBTOP, UMa FONAM OMNWT, @ CAMUAT TOW € AOCTUHAN Npe3 NocNeHaTa roauHa
guard, of an end of the old European neT NpensaaHnA Ha UCMaHCKKMA KHWXKEH Nasap ¢ Hail-HoBaTa cu KHura. Pasxoaute
culture. In a time of energy crises, war no 1. 2.1. 33 neyaTt u NoABbP3BaHE U3INEXAAT BUCOKM - 19 558 nB. MpeanoxeHo
conflicts and mass migrations, this volume KpaiHo duHaHcupaHe ot 26 000 ne. (6e3 4000 ns.).MpoekTbT ce npeasara 3a
of stories becomes essential to 4YacTMUYHO pUHaAHCUpaHe.
understand how we have reached this
situation and some possible paths we
could take.
2 Akademska knjiga 00, 25TRA-9 18810 18810 For the publishing house Akademska 95 18810 MpeBoabT Ha cpbBCKM e3uk oT Mapua-MoaHHa CToAANHOBMY Ha poMaHa
knjiga, an important project is the "BasikaHcka pancoaua" ot Mapusa Kacumosa-Moace 3a u3g, "Akagemcka KHura'" e
translation and publication of the novel HafexAeH NPOEeKT NpesBuA, BUCOKOTO, BKAIOUUTENIHO aKaJeMUYHO, PEHOME Ha
BanikaHcka pancogus by the n3gartenctsoto ot rp. Hosu Cag (Copbus). Mpeasuaenn ca Ase npemuepu Ha
contemporary Bulgarian writer Mapus KHWUraTa, akaAemuyHa nekumus, nybavKaumum B npecara v OT3MBM B
Kacumosa-Moace. The novel will be cneunanusnpaHu oHNaH nopTanu.U3partencreoTo BkAtouBa Hag 30 YyKAM e3vka
translated from Bulgarian by the B KaTasiora cu. MpOeKTHUAT NPeBOA, Ce ABABA NbPBM 3a U34aTENCTBOTO OT
translator Marija-Joanna Stojadinovic. 6bArapckmn e3vk. PoMaHbT e nonynspeH n obuyaH ot 6bArapckuTe ynutatenu.
TemaTuKaTa Ha TeKCTa e CBbp3aHa ¢ 6a/IKaHCKUA PermoH 1 cnocobeTsa 3a
AobaunKaBaHeTo Ha 6barapckata v cpbbCKaTta KynTypa. BIogsKeTsT e peanncTuyeH
C U3KNIOYEHME Ha NeYaTa, KOMTO € MaNKO 3aBULLEH, HO Ce KOMMEHCUPA OT iMncaTa
Ha ApYry CTpaHyHW pasxoau. MpeanoxeHo duHaHCUpaHe - 3aABeHaTa B NpoeKTa
cyma ot 18 810 nB.MpoeKTsbT ce npeanara 3a pUHaHCMpaHe C Mb/HATa cyma.
3 Al Arabi Publishing and Distributing K| 25TRA-4 17907 12487 Same Nights Awaits All of Us by Hristo 94 12487 MpeBexgaHoTo NpousseaeHune e ¢ 406po AUTEPaTYPHO KauecTBO C UCTOPUYeCKa
Karastoyanov is a powerful novel on TemaTuKa 1 pasiexaa uaenTe 3a MopanHaTa LieHa Ha penpecuure u
censorship, justice, and human dignity, cbnpoTusarta. MpeBoAaYLT e JOKTOP MO CbBpemeHHa apabcka autepatypa ¢ 6orat
themes that deeply resonate with Arab onuT B npeBoaa. NpeBefeHaTa KHUra e 6bae pasnpocTpaHeHa ypes
readers. This will be our first Bulgarian ANCTPUBYLIMOHHATA MPEXKa Ha U3[aTeNCcTBOTO B Liennsa apabeku ceaT, Wwe 6baat
book in Arabic, adding value to our list of ny6nunkysaHu ot3usu. LLle 6bvae npeacTaBeHa Ha MexayHapoAHMA NaHaup Ha
translations from 70 countries. Bringing KHuraTa B Kaipo npes 2027 r. B npuA.2 pasxoguTte ca OTpaseHu Kato
Bulgarian literature to the Arab world AAMUHUCTPATUBHU. MPOEKTHT ce npeanara 3a GMHaHCUPaHe C Nb/HaTa cyma.
enriches cultural exchange and offers
readers a new and important voice.
4 Grupa Wydawnicza Relacja 00[ 25TRA-28 20000 20000 The publishing group Relacja intends to 93.5 20000 TBOPYECTBOTO Ha aBTOPA € MOAYYMIO WMPOK OBLLECTBEH OT3BYK M NO3UTUBHU
translate The Wolves of Staro Selo by KPUTUYHU OLEHKM M OTIMYHO NO3MLMOHMPA Bbarapckata Nposa cpeg,
Zdravka Evtimova into Polish. We will Hal-po6puTe cBeTOBHU 06pasum. NponsseseHETO NOBANTA BEYHUTE TEMM 33
ensure the highest-quality translation by £06pOTO 1 371070, 33 U3NUTAHUATA U HELLACTUATA, NPE3 KOUTO YOBEK NPemMuHaBa B
an experienced translator, as well as KMBOTA.ABTOPKATa € e MOJIyYnaa MexAyHapoAHO NpU3HaHWe v TBopbuTe i ce
professional promotion and distribution, npeBexaaT B peamua abpiasu kato CALLL, ,Bennukobputanus u ap.Mpesogayst
as a publishing house that has held a MMa 6oraT onuT BKNKOYMTENHO B NPEBOAA Ha 6barapcku aBTopu. PasxoauTe ca
well-established position on the market 06ocHOBaHU. MpPoEKTLT ce Nnpeanara 3a pUHaHCMpaHe ¢ NbAHaTa cyma.
for over 15 years.
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5 Bbaym usgasawTseo Apyra M.$. 25TRA-2 20109 10207 CBeTuAT BbJIK, 2018, neyenu npusHaHumeto |93 9913 PomaHbT Ha EneHa Anekcunesa MMa HeobxoaumuTe IUTepaTypHU KavecTsa,
HaumnoHanHa Harpaja 3a pomaH Ha OT/IMYEH € W OT KPUTULM, 1 OT Ny6AnKa. Mpesogaukata AcmuHa MosaHoBMY e
roguHata, 2019, 1 HauMoHaNHaTa Harpaaa YTBbPAEHO MMe U MMma BoraT onuT, TA paboTu KaTo NpenogasaTes BbB
MepoTo 3a cbBpemeHHa 6barapcka nposa, dunonornyeckna dakyaTeT CbC CneLmanusaLma no Gbarapcka autepatypa B
2019, a npe3 2024 r. e Nny6AWUKyBaH U Ha Benrpaa. U3patenctso "Baym" e HagexAHO,MMa Beye TpMMa NPEBEAEHU
apabcku e3uk. Npes 2023 r. HEUHUAT 6barapcku aBTopy. MPOEKTLT ce Npeanara 3a YacTUYHO GpUHAHCUPaHe.
nocneAeH pomaH BynkaH Ban3a B KpaTKua
CMUCHK 33 HaLMoHaHaTa Harpaga MepoTo
3a cbBpeMeHHa Gbarapcka nposa. OcseH
TOBa aBTOPKaTa € HOCUTe/IKa U Ha
Harpagata Ha CApy)XeH1eTo Ha
He3aBUCMMUTE TeaTpasIHU KPUTULM B
bbarapus.

6 Voland srl 00/, 25TRA-19 19842 13284 Hagabula is a utopian alternate history of [92.5 11284 KakTo umeTo Ha usgatencrsoto Voland, Taka u UMeTO Ha npeBoaaYKaTa JKopasa
the West. Set in the early 16th century, it CnaZoHu ca rapaHLUuMa 3a Ka4ecTBOTO Ha NpeaNoKeHusa npesod. PomaHbT Ha Togop
follows Hernan Cortes’s expedition to a ToaopoB MMa HyXKHWUTE XYZL0XKECTBEHM Ka4yecTBa U e HarpaxjasaHa JiMTepaTypHa
mystical black mountain, the navel of the TBOp6a. Mpeasuxaa ce pa3npocTpaHeHWe Ha POMaHa Ha NaHaupu Ha KHUraTa,
Earth, somewhere in the West Atlantic, cpep 6barapckata eMUrpaHTCKa obLHOCT 1 Apyri. PasxoguTe ca 1eKo 3aBULLEHMU.
beyond the “meridian of fear.” The XoHopapute no 1.1. 1 1.2 ga 6vaaT HamaneHu ¢ no 1000 n.. o6wo ¢ 2000 n..
protagonists traverse an enchanting, MpoeKTLT ce Npeanara 3a YacTMYHO GpUHaHCMpaHe.
dreamlike reality, which leads them to
unpredictable discoveries and an ending
of cosmogonic scale.

7 Editora Estacao Liberdade OO/, 25TRA-37 24456 16636 Georgi Gospodinov is one of the most 92.5 15476 MpoeKTLT NpeaswKaa NpeBos, Ha "BpemeybexuLe" Ha NOPTyranckv U n3faBaHe
distinctive voices in contemporary Ha KHuraTa B bpasunua. MNpesopaykata MuneHa MuHueBa Mma oLLe eAnH BaxeH
European literature, an author who has NPOEKT - NPEBOALT Ha pomaHa Ha BukTop Mackos "banaaa 3a leopr XeHux".
earned international acclaim, including Pa3sxofuTe ca peanucTUYHM C U3K/IOYEHME Ha CPeACTBaTa, NPea/IoKeHM 3a
the 2023 International Booker Prize for npomoLuma, KOMTO ca HegonycTumun.MpPoeKTLT ce npeAnara 3a YacTUYHO
TIME SHELTER. ¢uHaHcupaHe.

Publishing Georgi Gospodinov in Brazil is a
commitment to expanding the conversion
around what world literature can be. His
work offers Brazilian readers a rare blend
of intellectual rigor, narrative innovation,
and emotional resonance. It is time for his
voice to be heard here as well.

8 Barta by Casetta LuPi srl. 00O/, 25TRA-31 19782 19782 We chose this novel because we felt it was|91.5 19782 MpoeKTHT e 3a M3aaBaHe Ha NbpBaTa Npo3anyHa KHUra Ha Hagexaa Pagynosa Ha
essential to bring such an important WUTaNuaHCcKM e3unk. NMpepogaykata AnecaHgpa beptyyenu e egHa ot
Bulgarian author to Italian readers. Our Halt-ycnewHuTe 6bArapo-UTaMaHCKu NPeBoAaYm, KOUTo paboTAT B MOMeEHTa B
aim is to introduce the Italian public to a WUtanua. Toa e NbpBa KHWa, NpeBeAeHa Ha 6brapcku e3vk 3a M3AaTencTBoTo.
writer of this caliber. We plan to publish Bbnpeku ye e cpaBHUTENHO MAAAO, TO PA3Noara C HaAeXAHU KaMYHUKALMOHHU
the book in September 2026. We intend KaHanu 3a pa3npocTpaHeHue Ha KHUraTa. BIoaKeTsT e peannctuyeH, gobpe
to invite the author to Italy for the pasnucaH. MpoekTsT ce npeasara 3a GUHaHCMpaHe ¢ MbAHATa cyma.
presentation of the book at one of the
major autumn literary festivals, such as
the Pisa Book Festival or Book Pride in
Genoa, which will take place in early
October 2026.
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9 SIA Jana Rozes apgads (JANIS ROZE P|25TRA-29 27570 22000 To translate the remarkable novel 91.5 19000 MpoeKTbT Npeasara Hali-406POTO CbyeTaHME OT KaYecTBO Ha KHWra, asTop,
VREMEUBEZHISHTE by Bulgarian writer npesoAay u n3gaTenctso. AHUC Po3unc e 1 ronama KHMXapcKka Bepwra B Jlateua, u
Georgi Gospodinov into Latvian language, pa3npocTpaHeHMeTo Mo Hait-406PKUA Bb3MOXKEH HAUMH Lie 6bae rapaHTUpPaHo.
to publish, distribute and promote it in [eHc AMMUHC e eAMHCTBEHMAT 6bArapcku NPeBoAay Ha NaTBUICKM, HO TOM
Latvia. npeBex/a U OT OlLe HAKO/IKO e3MKa U € MHOTO BaXKHO J1a 6bAe oLeHeH 1

roJKpeneH NpeBoAbLT My Ha 6barapcku asTop. Mpegiara ce YacTUYHO
duHaHcupaHe ot 19 000 nesa - 6e3 pasxoauTe 33 MapKETUHT U NONYyNAPU3MPaHe,
KouTo ca 2 704 nesa. MPOEKTLT ce npegaara 3a 4acTMYHO GpUHAHCUPaHe.

10 Kolegium Europy Wschodniej ®oHaal 25TRA-42 26231 12579 Caravan for Ravens is a novel about 91.5 12579 MpeBoAbT Ha NONCKM e3uK oT MarganeHa MuTaak Ha pomaHa "KepsaH 3a fapsaHu"
movements from the countryside to the ot EmuHe Cagpbk 3a u3g,. "KEW" ¢ opraHusatop poHgaums "Konex 3a M3touHa
city in Bulgaria. Author is young women Espona" B rp. Bpounas (Monwa) aMtepaTtypeH NPoeKT, KOMTO noanomara
from Turkish minority. Giving such a Pa3BUTMETO Ha MEXKAYKYATYPHUA OBMEH 1 KyNTYpHOTO MHOToo6pasue Kato
person a voice will be an important step npeaenHa eBponeiicka LeHHOCT M cnocobceTsa 3a cbMKaBaHETO HA CTpaHUTe OT
toward minority empowerment. The book LleHTpanHa 1 N3toyHa EBpona. MNpeBoabT e YacT OT NAaHMpaHa auTepaTypHa
will be published as part of a series of 13 nopeaumua Ha usa. "KEW", Ho npeactaBnssa U CaMOCTOMHO IMTEPATYPHO
novels presenting the migration AB/IEHWE, YNITO NPOAYKT LU Ce M3M0/3Ba KaTo MaTepuan B TBOPYECKM
experiences of the peoples of Central and pPaboTUAHULM 33 MUCATENN NO FPAKAAHCKM TeMU. [JOKyMeHTaLMATa No NpoeKTa e
Eastern Europe and the perspective of OT/IMYHO MOATOTBEHA Pa3xoAuTe ca peasncTuyHu. MPoeKTLT ce Nnpeasara 3a
ethnic minorities. ¢uHaHCMpaHe ¢ Nb/iHaTa cyma.

11 DdoHaaums "KyntypHu nepcnektusn” [ 25TRA-11 66660 30000 MysukanHaTta KHura ,Mysukara E..” 91 16000 MpesoabT Ha GpeHCKM e3umk oT KOro CeH-am Ha cTuxocbupKaTa 3a geua
nNpeACTaBNABa HOB MHTEPAUCLUNINHAPEH "Mysukarta e..." ot [loHKa PaitueBa 3a NapuxKoTo u3g,. "AHAaHTUHO" ce BnuCBa B
NPOEKT, YacT oT nopeauuarta ,Mysuka B ABATOCPOYHA NPOrpama KakTo Ha gurutanHa nnatdopma "Kyntypama", doHgaums
KHWra“ Ha ®oHgaums , KyntypHu "KynTypHu nepcnekTusmn", Taka 1 Ha U34aTENCTBOTO, KOETO NAaHMPa
nepcnekTMsn“. U3gaHueTo cbyetaBa B pasnpocTtpaHeHue BbB OpaHuus, LLseliuapusa n dpeHckoesnyHa KaHaga. KHurata
cebe cv aBTOPCKO CbAbpXKaHMe Ha TeKCT, e npeAHasHayeHa 3a Jela B Haya/iHa y4MAULLHA Bb3PACT U MMa ecTeThdecka n
MNIOCTPALMMN, My3UKaNIHU eNeMEeHTH. obpasoBaTesiHa Len, Tbit KaTo e obpasel, 3a CNONYYIMB MYNTUMEANEH,

TeKCcTbT e NoeTUYHa TPAHCKPUNUMA Ha MY/ITUKAHPOB 1 ABydopmaTeH (andabeTeH 1 6paiinoB) U3AATENCKM MPOEKT.
e/leMeHTapHaTa Teopusa Ha My3uKara 3a Blof)KeTBT e 3aBULLEeH NPeBUS, XKeNaHOTO MaKCUManHO puHaHcupaHe oT HOK -
AeLa, KOATO NPesCTaBA My3uKaaHUTE 30 000 nB., BLMPEKK Ye CTaBa fyMa 33 MyNTUMELNEH, MYNTUKAHPOB U
€/1eMeHT B CTUXOTBOPHa popma v rv ABydGOpMaTeH U3AaTe/ICKM MPOEKT C My3WKa/HW 3anucu U ¢ 6paiiios gepusar.
npasu 06pasHM 1 JOCTBMNHM 33 Aela, BroaXeTbT cbAbpiKa U HepgonycTum pasxog ot 3000 ns. B T. 2.13. 3a oTneyaTBaHe
YYUTENN, POLMUTENN, KOETO Lie 6bae Ha peknamHu maTepuann. MpenopbyBame Npu CKAOYBaHe Ha Aorosopa Aa 6baat
npesefeHo ¥ NpesCcTaBeHo Ha GPeHCKU. npe/scTaBeHM OKa3aTe/CTBa 3a NPeABUAEHOTO PasnpoCTpaHeHe Ha NPOeKTHUA
npoayKT BbB PpaHuma, LLseiinapua n KaHaaa. MpoeKTsT ce npeanara 3a
YaCTUYHO PUHAHCUPAHE.

12 ZRUM "PERUN ARTIS", An Associatior| 25TRA-22 6360 5742 CeneKkumaTta oT ApamaTUYHUA ONyc Ha 89.5 5742 MpoeKTLT Npeasiara afanTauMa Ha YacT OT APamaTypruyHUTe TEKCTOBE Ha
AnekcaHabp CeKynoB ce CbCTOM OT AnekcaHabp Cekynos Ha oduLManHuA e3uk Ha Penybavka CesepHa MakefoHuA.
nuecuTte ,Oaucen”, ,Mobu [nk“, ,CbH B MpeBoAaybT MMa OMUT 1 KaTo ApamaTypr 1 Tosa 61 6uno ot nonsa npu
3UMHa How n ,,CBETOTO CEMenCcTBO Um aganTaumAaTa Ha npeanoXxeHuTe nuecu. UMa pasmmHaBaHuA B 6roaxKeTa, KOUTO
TeopwuA Ha TPOTUNA“, NMeCH, KOUTO ca OT cnenpa Aa ce kopurupart. MPoeKTLT ce npeanara 3a puHaHCMpaHe ¢ NbaHaTa
roNAMO 3HaueHue 3a bbarapckara cyma.

ApamaTyprus, HO 1 NMMecu, KOUTO BHACAT
HOBW acneKTn B Knacuyeckute
ApamaTU4HU Moaeny.MaKegoHCKUAT
npeBoj, Ha Te3u nuecu e 6bae ot
rONAMO 3HaueHWe KaKTo 3a NpeBoAHaTa
NuUTepaTypa, Taka v 3a TeaTpanHoTo
n3KycTBo B CeBepHa MaKegoHus.
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13 WU3pasatenctso UM - UM O0[, 25TRA-12 9850 9000 ,TPaANHAPAT M CMBPTTA” € HalW-HOBUAT 89 3570 leopru focnoanHOB, €4UH OT Hall-roNemuTe UMeHa B eBponeicKkaTa CbBpeMeHHa
pomaH Ha leopru focnoauHoB, U3aaaeH UTepaTypa, Ma MHOTO KHUMM U3faseHV B MakeaoHus, a KHurata "fpaguHapaT u
npes 2024 r. Tosa e AbAGOKO NUHA U cmbpTTa" e NpounsBefeHne OT CBETOBHA BeIMUMHA. 3apaju ronamara
dunocodpcka KHUra, B KOATO aBTOPBLT NonynAPHOCT Ha U3JaHMATa HA elHO OT Hali-Ao6pUTe MaKeAOHCKMN U3aTencTsa -
n3cneABa TeMuTe 3a CTapocTTa, 6onectra, WNU-UNN, KoeTo e aganTvpano 1 nybamKyBano NoYTM BCUUKKU KHUTK Ha aBTopa, 1
CMBPTTa U NpoLLaBaHeTo — 0CcObeHO B orpaHuYeHuTe CpeACTBa Mo Nporpamara, npegsiarame Ja 6bvae nogkpeneH camo
KOHTEKCTa Ha OTHOLWEHWATa Mexay bala apanTaumAaTa Ha KHurata - 3 570 nesa - xoHopapa Ha npesogaya. NMpoekTuT ce
M CHH. npeasara 3a 4aCTMYHO pUHaHCHpaHe.

LMnu-Mnn“ e uspatencrsoTo, koeto
ny6/MKyBa NoYTH BCUYKM NPOU3BEAEHUA
Ha leopru focnoavHos B Peny6auka
CeBepHa MaKefoHMA, KaTo No-rosiamata
4acT OT TAX Ca B NPeBOA/aAanTauma Ha
JAywko KpbcTeBcKu.

14 U3patenctso Pya o Cabay OO/ EOQ 25TRA-10 25556 19990 Viktor Paskov’s A Ballad for Georg Henig, a |87.5 18190 "Banaga 3a leopr XeHux" ot BUKTOp Mackos e eaHa OT Hait-yeTeHuTe M 06UYaHK
landmark of Bulgarian literature, portrays B6BbATAPCKU KHUTM, KOATO YTBbPIKAABA 06LL0BEYELLKUTE LLEHHOCTU U AOCTOMHCTBOTO
childhood under communism and the Ha YoBeLKUA KuBOT. [ly6AnKyBaHeTo 11 33 NpbB NbT B bpasuaus we ru Hanpasu
transformative power of art and kindness. [AOCTOAAHME Ha LUMPOKMA NaTUHOaMEPUKaHCKLL nasap. MpesogaybT Munexa
Acclaimed across Europe, it will be MuHYeBa e yTBbpAeHa 1 CbC 3HaYUTEeNEH ONUT B MPEeBOAA Ha NOPTYrancku
published in Brazil for the first time, e3uK.Pasxogute 1800 nB. B NpuA.2 3a Npe3eHTauma 1 pasnpocTpaHeHue ca
introducing readers to a universal story of HegonycTMmu. MpPOEKTHT ce Npeanara 3a YacTUYHO GpUHaAHCUpaHe.
resilience and humanity.

15 BOTTEGA ERRANTE EDIZIONI OO, |25TRA-30 17015 17015 The novel Kervan za garvani by Emine 87 14015 MpeBoAbT Ha UTAIMAHCKM e3UK oT [kopaxua CnajoHu Ha pomaHa "KepBaH 3a
Sadk in Italian translation by Giorgia FapBaHu" oT EmuHe CagKb 33 n3ga,. "boTera" e HaAeKAeH NPOEKT 3a AONb/BAHE Ha
Spadoni will be published by Bottega KaTasiora Ha TOBa U3aTe/NCTBO, KOETO € CMeLMannsnpaHo B NPeBoau Ha
Errante Edizioni, indipendent publishing CeBepHOMUTAIMAHCKa U CPeAHO- M U3TOYHOEBPONENCKa MTepaTypa. Hactoawmar
house in Italy. npesog, NpeacTasa TpeTh 6barapckn asTop. MPoeKTLT NpeaBUKAa ABYGOPMATHO

n3aHve Ha GU3NYECKM U Ha eNIEKTPOHEH HOCUTES, Pa3npPOoCTPaHABAHN CbOTBETHO
OT ANCTPUBYTOPU, KYNITYPHU OpraHn3aLym, Ha NnaHaupu Ha KHuraTa B Utanus,
cpeluy Ha aBTopKaTa npu IMTepaTypHo TypHe B UTanua u ap.. B 6roaxKkeTa moxe
Aa 6baat HamaneHnn cymute no T. 1.1. 33 pbKOBOAMTEN Ha MPOEKTa M MO T. 2.7. 3a
AM3aiiH Ha Kopuua - 1 aseTe no 1500 8. MpeanoxKeHO KpalHO pUHAHCKMpaHe oT
14 015 ne. MpoeKTLT ce npegnara 3a YaCTUYHO GUHAHCUpPaHe.

16 Editora Ercolano 00/, 25TRA-39 14000 8497 ToBa e NpoekT 3a Ny6/nKyBaHe Ha 87 8497 MpesoabT Ha 6pa3uCKu NOPTYrascky e3uk ot Bbarapckarta npesogayka Paga
6barapckua pomax OcTaiiHuua Ha PeHe FaHKoBa U Bpa3unckata npesogayka Amenuns boHoum Ha pomaHa "OcTaiiHuua" ot
Kabapaw B Bpto3unua ot usgatencrso PeHe Kapabal 3a u3ga. "EpkonaHo" e c o6eLaBalyo Kavyectso. [poekTsbT npeanara
EpkonaHo. A06bP KOMYHMKALMOHEH NaaH 3a 3ano3HaBaHe Ha 6paswusickaTta agyTMopua ¢

npeBo/fHaTa KHUra - OT M1aTeHa PeKaama B COLMaNHNUTE MPEXMU [0
B3aMMOLEWNCTBME C IMTEPATYPHU KPUTULM. [TpeanoxKeHoTo KpalHo duHaHCcUpaHe
e uanarta uckaHa cyma ot 8497 niB., Makap Ye pvHaHCOBUTE AOKYMEHTU NO
NpoeKTa He ca NOMbJAHEHW NPABUHO U XKeslaHaTa Cyma e BnucaHa B npua. 2 Kato
cobcTBEeH GpUHAHCOB MPUMHOC KbM U3faTenckaTa npofyKuus. MpoekTsT ce
npeaJiara 3a GMHaHCUPaHe C MbJIHaTa cyma.

17 Artkonekt 00O/, 25TRA-41 19700 10200 Our project involves translation and 87 9620 MpOoeKTLT NpeABWKAA afanTauma U U3aBaHe Ha KHUMa ¢ noesnsa Ha KpucTuH
publication of selected poems by the AumutpoBa Ha oduumanHua eauk Ha Penybanka CesepHa MakegoHusa. Llenta e aa
renowned poet Kristin Dimitrova into ce HanpaBsu NpeACTaBUTeNHO U3AaHKe 3a noesnaTa Ha Kpuctui JumuTtposa.
Macedonian. The book will be published MNpeBogaukata Mas JlasapeBcKa - CbcO6CTBEHUYKA M [NaBHA peAaKTopKa Ha
in our poetry series, in a high quality u3gaTencka Kblua ,,ApTKOHEKT", MMa boraT onuT 1 ToBa e NpeArnocTaBka To3n
edition of 800 copies, and then it will be NpoeKT Aa 6bae peanusnpaH ycnewHo. PasxoauTe cnefsa Aa ce HAMaNAT CbC
distributed to bookstores and libraries all CymaTa 3a NPOMOLMA HA KHUraTa, KaKTo U 3a Cb3/1aBaHETO Ha BUAEO KaTo
over North Macedonia. The publication HeponycTumn.MpPOEeKTLT ce npeanara 3a YacTUYHO GUHAHCUpPaHe.
will be followed by an elaborate
promotional campaign that would involve
participation of the author herself.
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18 Sefsafa Publishing & culture EOOf, [25TRA-5 12500 7400 Translating The Hound by Vladimir Zarev |86 7400 Bnagumup 3apes e eguH OT Hal-ronemmuTe CbBpemeHHW 6barapcku nucatenu, a
into Arabic introduces a crime novel that M3/M3aHeTo Ha 6barapcka Nposa Ha apabekuTe Nasapu e PALAKO, U Ce Ab/IKU
goes beyond suspense to explore justice npesmn BCUYKO Ha HEYMOPHUTE OMUTK Ha NpeBogaya Xaipu XamaaH.
and morality. Through the story of W3paTencTBoTo LWe npeacTaBy 4eTBbPTU 6barapcky aBTop. Mpenopbysa ce
Investigator Eftimov—an honest, YacTMYHO PMHacMpaHe - 63 MapKeTUHT U ynpaBAeHCKU afMUHUCTPATUBHU
principled man facing corruption, pasxoau. MpoekTbT ce npeanara 3a pMHaHCUpPaHe C NbAHaTa cyma.
betrayal, and social decay—the novel
reveals both a gripping criminal intrigue
and a profound reflection on the struggle
to preserve dignity and truth in a
collapsing moral world.
19 Caleidoscopio de libros EOOL, 25TRA-8 14777 14777 Translation into Spanish of MaiikuTte by 86 13212 Mapko Bugan e mnag npesosady, KOMTO Npes NnocnefHUTe roguMHM paboTn akTUBHO
Teodora Dimova. KaTo NpeBoAaY, U3gaTen u nonynapusmpa 6barapckata iMTepaTypa no ceeta.
PomaHbT "Maiikute Ha Teoaopa [lMmoBa e eAnH oT Hait-f4o6puTte pomaHu B
6barapckata aMTepatypa. Tpabsa fa ce o6bpHe BHUMaHKe Ha GlogskeTa v aa ce
pefyuMpaT pasxoAuTe, HanpaBeHU Npeau NoAnMcBaHe Ha gorosopa. Mpegnara ce
Aa 6baaT HamaneHn pasxoauTe, HanpaBeHW Npeau NOANUCBaHe Ha 40roBopa.
MpoeKTLT ce Npeanara 3a HacTMYHO GpUHAHCUpaHe.
20 Neolit 004, 25TRA-44 15288 15288 The novel Thursday by Zdravka Evtimova |86 15288 ABTOPBT M KHUraTa ca e4HO3HaYHK, a NPeBoAay e egHa oT Hail-gobpuTe HU
was published in 2003 in Bulgaria, and has NPEeBOAAYKM HA XbPBATCKM €3MK C MHOTO FONAIM OMUT. M34aTencTsoTo e Maago, Ho
so far been published in Serbia, North C MHOTO roAsiM NOTEHLMAN, C aKTUBHOCT U XbC, KOeTo 61 OTBOPUAO BpaTa U 3a
Macedonia, Slovenia, Italy and China. In Apyrv 6barapcku asTopm B XbpeaTtus. Mpeanara Aa 6baat HamaneHu pasxoaure 3a
Slovenia, it is included in the edition of npesog, v neyar. MpoeKTbT ce npeanara 3a pUHaHCMpaHe ¢ NbAHaTa cyma.
the One Hundred Best Slavic Novels. It is a
socially engaged novel that, through the
destinies of five heroines, depicts
Bulgarian society during the period of
transition, when it is facing social and
economic changes, and the contrast
between the rich and the poor is
increasingly pronounced.
21 Mexnunukosa fApmuna - PYHA [ipyra M| 25TRA-18 20000 16550 Llenta Ha npoeKTa e n3gaBaHeTo Ha 85.5 16550 MpeBoAbT Ha YeLLKM e3u1K oT AAH Maxeit Ha pomaHa "YakanHaTa" ot [leHuua
pomaHa ,MakanbHATa“ ot [leHuua Unuesa, WnyeBa 3a n3g, "PyHa" e HagexaeH U3aaTe/ICK1 NPOeKT. Makap v cpaBHUTENHO
KolTo 6ewe ny6auKyBaH npes 2023 r. o1 MNago, NpaXKKoTo n3gatencTso "PyHa" e cnewumanmsmpaHo B U3aaBaHe Ha
Janet 45. YewwkoTo nsgatencrso Runa NpeBo/iHa XyA0XeCTBEHa IMTepaTypa OT UCMAaHOE3UYHM U I0XKHOCNIABAHCKM
doKycupa nspaTenckata cv geiHoct Abpasu. NPOEKTHOTO NpeANoXKeHWe BU3MPa BTOPU NPEBO/, OT 6brapcku esuk,
BbPXY I0XHOCNABAHCKATa U KaTo ca NAaHMpaHu NoHe ole net B 6113ko 6baeule. lokymeHTaLmMATa No
ncnaHoamepuKaHckaTa inTepatypa. C npoeKTa ce HyxAaae oT goodopmaHe. B GlogsKkeTa norpeLlHo ca otbenasaqm
TOBA M3JaHWe UCKA A3 NPOABL/IKM Aa CbAbPIKATENHM AEMHOCTM B YacTTa "AgMUHUCTPATUBHM pasxoaun” (T. 1). Kbm
13/1aBa Ka4yecTBeHM NPou3BeAeHUs Ha NpoeKTa IMMNCBa NPUIOXKEH NPeBeAeHUsA TEKCT Ha 6barapcku esuk.MpoeKTsT ce
6barapckata aMTepaTypa, 3a YUMeTo npeasiara 3a GMHaHCUpPaHe € Mb/IHaTa cyma.
nonynapusnpaHe cu CbTPYAHNYN
-npeAcTaBAHEe Ha KHUTU- ¢ Bbarapckua
KyNTypeH UHCTUTYT B Mpara.
22 Verlag Friedrich Mauke KG EOO/, 25TRA-23 12500 9500 Translation of a literary work from 84.5 9500 MpoeKTLT e 3a NpeBog, Ha pomaHa "OcTaiHuua" Ha MipeHa MiBaHOBa Ha HEMCKM
Bulgarian into German and publication as e3MK, KaTo MMeTO Ha nNpeBoAaykaTta Ensupa bopmaH e rapaHuma 3a KayecTBeH
a book. npesog. MiMa pasmmHaBaHUA B Blof)KeTa U pasxoauTe ca onpeaeneHn no
pAorosapsHe. POeKTLT ce npeanara 3a pUHaHCUpPaHe C Mb/IHaTa Cyma.
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23 ithaki Publishing AL 25TRA-26 10200 10200 Established 1997 in Istanbul, Ithaki ,it 83.5 7800 MpeBoAbT Ha TYPCKM e3uK oT CeBKaH TypKKaH Ha pomaHa "OcTaiHuua" ot PeHe
comes from Homeros Ithaca, is a Kapabaw 3a n3a. "Utakn" enonynapusunpa 6barapckata autepatypa B Typuus,
publisher of fiction and nonfiction books. KbEeTO TA OLUe He e A0CTaTbYHO NO3HaTa cpeq uutatenute. Mspartencrsorto
Ithaki is one of the most successful pa3uuTa Ha TPAAULMOHHO MPOMOTUPAHE Ha NPEBOAHOTO U34aHUe OT
science fiction and fantasy publishers in KHUXXapHULM, YMTaTencku KnyboBe,n Ha peakumm Ha ByKcTarpambpu. Kbm
Turkey and it is amongst ten leading NpoeKTa INMNCBa NPUIOXKEH TEKCT Ha 6b/IrapCKM €3MK OT OPUTUHAJTHUA TEKCT KbM
publishing houses in the market. npeBeAeHNTe CTPaHULM. Bbnpeku ye TypckoTo usgatenctso e 8 "ton 10" Ha

TYPCKWTe U3/aTeNcTBa Cnopes, ONMCaHUETO Ha MPOeKTa M BbNPEKM Ye KaTo TaKoBa
To UMa Hag, 2000 3arnasuA B KaTanora cu, NPEANOKEHUAT NPOEKT e TBbpae
HeuHPOpMaTMBEH U HeJOCTaTbYHO Y6eauTeneH. Pasxoawt ot 2400 nB. No 1. 2.7. 3a
MapKeTUHT Ypes coLMasHN Mpexu e HeaonycTm. MpoeKTsbT ce npeanara 3a
4YaCcTUYHO PUHAHCUPaHe.

24 Nara Kitap Yayincilik San ve Tic 00[, |25TRA-38 17701 10943 We are applying for a translation grant for |82 8962 MpoeKTHT e 3a NoAKpena Ha NPeBoAa Ha TYPCKU U n3gasaHeTo B Typums Ha
Bulgarian author Nadya Radulova's novel, nposanyHaTa KHura Ha Hapexaa Pagynosa. M kKHUraTa u npesogaysT ca
Yozhi Lives Here. The novel consists of 21 HaWU3KNOYMTENHO BUCOKO HWMBO. MN34aTe/ICTBOTO e HOBO, HO MMa fo6pe pasnucaH
short stories that make up different NAaH 3a NpeAcTaBAHe Ha CbBPEMEHHaTa IMTepaTypa Ha CbCeAHUTE CTPaHU 1
moments in the main character Yozhi's KHWrata Ha Hagexaa Pagynosa ce Bnvcea gobpe B Tasu nporpama. brogxerst
life. It tackles teams of childhood, life, and TpabBa Aa 6bae peayuMpaH CbC CPEACTBATA 32 MPOMOLMA U MAPKETUHT, KOUTO ca
the role of language. Yozhi’s story HegonycTumu. MpPoOEeKTHT ce Npeanara 3a YacTUYHO GpUHAHCUpaHe.
combines fairy tales, autofiction, and
dystopia in a complex and gripping
narrative often referring to Bulgaria's
history.

25 Opuceja 00[, 25TRA-15 5171 4137 Translation into Serbian and publication of |82 4137 Mapua-MoaHHa CTOAAMHOBWY e yTBbPAEH NPeBofay OT 6bArapcku Ha CpbBCKM
Serbian edition of the novel ®esTa ot e3uK 1 0bpaTHo. KHurata Ha KaTta AHTOHOBa "®eATa Ha 3axapHuLuaTa” e UCTUHCKO
3axapHuuata by Katya Antonova, with AB/JIEHME B leTCKaTa HW IMTepaTypa, Olle NoBeye, Ye He ca MHOro 6barapckute
original illustration art, including [ETCKU KHUMU, KOUTO Ce NpeBesKaaT B MOMeHTa. MpoeKTsT e oao6peH 3a NbaHO
translation of Bulgarian text, proofreading duHaHcupaHe.
and editing, layout and printing.

26 SHKUPI Publishing House 00/, 25TRA-24 12457 12457 Our project is to translate and publish the |82 7500 Mapwis [JoHeBa e NonynApHa cpes, MankuTe YATATENN U TEXHUTE POAUTENN.
Bulgarian children’s book Mice to the OCBEH CbC CBOATA XYA0XKECTBEHA CTOMHOCT KHUrMTe Ha Mapua [loHeBa paaBaT 1 ¢
Opera by Maria Doneva into Albanian. The TaNaHTAMBK UALOCTPaLMKU. McKaHaTa Cyma € CKpOMHA M HaMb/HO PeaNucTUyHa,
story is fun and educational, introducing pasxoauTe ca 3a NpeBoa, neyaT u NnpeaneyaT u NoN0BMHATA OT LieHaTa Ha nevara.
kids to the world of opera through the MpoeKTLT ce NnpeAnara 3a 4acTMYHO GpUHAHCUPaAHe.
adventures of little mice. This project will
help share and affirm Bulgarian culture
and literature with Albanian children. In
the end, we will host a book promotion
event to celebrate its release.

27 La Tortuga Bulgara CapyskeHue 25TRA-17 12748 12748 Chavdar Mutafov is one of Bulgaria’s most |81.5 10792 MpepnaraHoTo 3a npesog npoussegeHve "AunetaHt"Ha Yasaap Mytados,
enigmatic and intellectually daring figures HanucaHo npe3 1026 r. e 3a6paBeHa TBop6Ha Ha eBponenckus
of the early 20th century—a writer, eKCNPecMoHM3bM,KOATO NMOKa3Ba eK3UCTeHUMaNHUA cObCbK Ha YOOBEKa MO Bpeme
architect, and aesthetic philosopher Ha Kpu3aTa mexay ABeTe BoiHW. [laBa ce WaHC Ha eAHO 3HaYMMO 6barapcko
whose work bridges the local and the npowv3BefieHNe OT TO3M NepuoA Aa CTaHe JOCTOAHUE HA UCMAaHOTOBOPALLUTE
European avant-garde. “Dilettante” is a yuTaTenn.MpesoaaysT e usBecTeH 6vbarapuct, ¢ 6orat onuT B NpeBoaa Ha
forgotten masterpiece of European 6barapcka MTepaTtypa. PasxoaunTte ca 060CHOBaHM C U3KKOYEHME Ha pa3xoaa 3a
expressionism. This unclassifiable novel peknama - 196 ns. MPoeKTLT ce npeanara 3a YaCTUYHO GUHAHCUPaHe.
pulses with the existential unease and
aesthetic rebellion of post-World War |
Europe, standing as a rare mirror to the
fractured self and a critique of
modernity’s hollow promises.
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28 Les Editions Bleu et Jaune - U3paTenc| 25TRA-46 50950 29920 MpoeKTsbT NpeABMXKAa NPeBos, Ha 81 25900 Hosenata Ha MBaHKka Moruncka "BHesanHu yauuu'" e Hocuten Ha peguua
dpeHCKM e3unKk 1 NybanKyBaHe Ha pomaHa HaLMOHaNHM IMTEPaTYPHU Harpaju 1 e BKIOYEeHa B KpaTKaTa IMCTa Ha
BHesanHu ynuum ot MBaHKka Moruncka. 6barapckuTe HoMMHaLMK 3a EBponeiickaTta Harpaaa 3a iMTepatypa.

Kuurata 6elue Bk/toyeHa B bbarapus B MpeBogaykata e ¢ 6406bp onuT. MpPeBoABLT Ha GPEHCKM e3UK Lie NpeacTaBn
KpPaTKMA CMIMCBK 32 HOMUHALMA 3a AOCTOIMHO 6b/rapckaTa MTepaTtypa npes, YutaTeniuTe Ha uanata ppaHKodoHCKa
Harpapara 3a anTepatypa Ha EC npes obuHocT. MPoeKTLT ce Npeanara 3a YaCTMYHO GpUHaHCMpaHe.

2018 r. PpeHCKOTO N3aaHKe Lie paswupm

MEXYHapOAHOTO NpU3HaHMe Ha

aBTOpKaTa U We npeAcTasn Gbarapckata

NuTepatypa npeg, Hosa ny6auKa BbB

DpaHLMA U GPaHKOPOHCKUTE CTPaHU.

29 Aazhi Publishers EOOL 25TRA-21 16900 16860 Tamil translation of the novel The Case of [80.5 14860 MpeBoAbT Ha TAMUACKM e3UK oT Mpusa Ha pomaHa "Cayyaat Oxem" ot Bepa
Cem by Vera Mutafchieva. The translation MyTadumneBa 3a UHAUNCKOTO U3, "Aaxkun" e HaJeKAeH U3LaTeNCKU NPOEKT.
will be published by Aazhi Publishers MpeBoaausT e OT 6 roauHuM B Tasu Npodecus, UMa u3fageH cobcTeeH pomaH 1 e
based in Chennai, India in Tamil language, obeLaBaly TBopel,. Mpu npeBoaa ce U3Non3sa NPEBOALT Ha U3BECTHATA HU
one of the widely spoken languages npeBoAayKa oT 6bArapCcKU Ha aHIMIACKKU e3uK AHaxena Pogen. U3patenctsoTto
around the world with a global readership CbLLO e cpaBHUTENHO HOBO (0T 2007 I.) 1 e cneLManu3npaHo B U34aBaHeTo Ha
around 70-80 million. 6anKaHCKM ¥ U3TOYHOEBPONEMCKMN IMTEPATYPU Ha TAMUAICKU €31K , UMa Aobpa

Pa3NpOCTPaHUTENCKa NPaKTUKa, NON3Ba aBaHrapAHW U3gatenckm opmatu (Hanp.
4aTbyK). MPOEKTHLT € 0coBeHO NPUHOCEH B MENAYKYNTYPEH NAaH, 3aLl0To TemaTa
3a 0CMaHoO-6bArapcKuUTe OTHOLIEHWA Npe3 Npu3maTa Ha bankaHuTe cuaHO
pesoHuMpa B NpeAcTaBUTe Ha MHAUACKUTE YNTATENN 3@ UAEHTUYHOCT U
npecenexus. B 6loaKeTa Moxe A3 ce Hamanu cymata no T. 2.1. 3a npesog Ha 10
000 f1B.,MpeABUA, Ye NPeBOABT He e OT 6brapCKM €3MK, a OT aHIIIACKK, a CbLLO U
CKPOMHUAT ONUT Ha NpeBoAaya. MPOEKTLT e NpeANoKeH 3a YaCTUYHO
¢unHaHcupaHe. PE3EPBA.

30 "06ckypa" ®oHaauma doHaauma 25TRA-33 8740 8740 OBSCURA Mag Online Platform e 78 8740 MpOoeKTLT NpeABUiKAA NPEBOA, HA CbAbPMKAHMETO Ha AUrMTanHaTa naatdopma,
AWruTanHa nnatpopma, nocseTeHa Ha rocBeTeHa Ha CbBpemeHHaTa 6brapcka ¢potorpadus. B Hes ca BKAOYEHU
cbBpeMeHHaTa 6brapcka dotorpadus. Ta pa3HOO6pa3sHM TEeKCTOBe — eceTa, MHTEPBIOTA M aBTOPCKM TEKCTOBE, OTPasABaLLM
cbbupa eceTa, UHTEPBIOTA U aBTOPCKM aKTya/HWUTe TeHAeHUMM B chepaTa. MPOeKTLT € CMUC/EH U U3MbIHUM. BlofKeTsT e
TEKCTOBe, 0TPa3ABaLLM aKTyaHUTe peanuctuueH. MpPoekTbT ce npeanara 3a NbAHO GpUHaHCcUpaHe. PE3EPBA.
TeHaeHuun B chepata. MasBHaTa mucua e
A HanpaBu maTtepuanuTe AOCTbMNHU Ha
QHIUIACKM, KaTo NpefoCTaBM Ha
6bArapckuTe aBTOPU Bb3MOXKHOCT 33
MeXayHapoaHa BUAMMOCT, CTUMY/INpa
KyNTYPHUA OBMEH Y BKNIOYBAHETO UM B
rnobanHu nnatpopmu, pectmsanu n
ny6avKaumu.

31 Peirene Press 00/, 25TRA-16 37779 18464 She Who Remains by Rene Karabashisa |77.5 10600 MonoBuHaTa OT pasxoamTe 3a NeYaT U XOHOPAP®BT 33 NPEBOA, Ha CblUaTa KHUra Ha
meditation on gender, love and honour, cblmAa npesogay Maunaopa AHxen Beye ca naateHn ot HPK muHanata roguHa 3a
written in a stream of consciousness style. aMepUKaHCKOTO i n3aaHue. BenmkobputaHua u MpnaHama, KbaeTo cera ce ovaksa
Winner of the Elias Canetti Prize, it has ny6nnKyBaHe Ha KHUraTa, Ca U3KNIOUYMTENIHO BAaXKEH Nasap, u3gatencrso Pierene
been translated into 12 languages and Press e MHOIO CM/IHO U € BaXKHO Aa 6bae NoAKpPeneHo Npu U34aBaHeTo Ha
adapted for film. The English translation is KHuraTa. Mpegnarame cymata ga 6bae HamaneHa c pasxoAuTe 3a NPeBod,.
by Izidora Angel, who was awarded the MpoeKTbT ce Nnpeanara 3a YacTMuHO puHaHcupaHe. PEEPBA.

2023 Gulf Coast Translation Prize for her
work. Publishing 10.02.26, Peirene will
distribute it in the
UK/Ireland/Commonwealth via major
retailers, independent book stores and
through their subscription and website.
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32 Armaenia Editorial, S.L. EOOL, 25TRA-6 27165 21732 MpoeKTbT NpeasuKaa npesoaa u 77 15000 MpounsseaeHMeTO faBa UHTEPECEH NOres BbPXy PONATA Ha KEHWUTE NO Bpeme Ha
u3faBaHeTo B McnaHua Ha pomaHa BTopaTa cBeTOBHa BOVHa. 3a Hero ca Ny6A1KyBaHW NONOKETENHWU OT3UBU B
YKeHuTe oT KMHO posn Ha Gbarapckata FapaubH, Taiimc, LLInuren n aBTopUTEHTU IMTEPATYPHU Meaun. ABTOpKaTa e
nucaten J/lea KoeH. HOCUTE/ Ha HaLlMOHAIHU U MeXAYHapOAHW UTepaTypHU Harpaau. MpeBogaysT e
n3BecTeH 6b/IrapucT ¢ 6oraT onNuT B NPeBoZa, a CblLo M Ha 6brapcka
XyA0XKeCcTBeHa IMTepaTypa, HOCUTEN Ha MHOTO HarpaauM 3a NPeBO/, BK/IOYUTENHO
B bbarapua. U3gatenctso ApmeHUA NPUTEKABa LMPOKa AUCTPUOYTOPCKa Mpeska B
McnaHna 1 npucbeTBa Ha 0BLWIMPHMA NaTUHOAMEPUKAHCKM Nasap BK/UYNTENHO C
eNeKTPOHHU KHUMN. PasxoauTe 3a MapKeTuHr npua 2 T. 780 ne. oT HOK 1 195 n..
camoy4acTue ca HeAoMyCTUMM, a Pasxo4uTe 3a neyar ca 3aBuLleHn - 7 800 B oT
H®K 1 1950 nB.. camoyyactve. PMHaHcoBaTa 060CHOBKA e camo Ha 6asa
06u14aiiHK pasxoam 3a CbOTBETHaTa AeliHOCT. [POeKTLT ce NpeAnara 3a YaCTUMHO
¢uHaHcupane. PESEPBA.
33 Vakxikon Publications Apyra M.®. 25TRA-3 14509 14509 The project is about the translation into 77 10000 KHuraTa Ha Hapexaa PasynoBa e efHa OT Hal-MHTEPECHWUTE U CneYennnmu
Greek and the publication of the novel BHUMaHMETO Bbrapcku KHUMM Npes nocnegHata roguHa. Npesoaayst u
Yozhi lives here by Nadya Radulova, as M34aTeNcTBoTOo B MPLMA CbLLO Ca HA MHOTO BUCOKO HUBO. AAMWHUCTPATUBHUTE
well as the promotion and the distribution pa3xoau ca Heo60CHOBAHM, a Te3U 3a NIaTEHA PeKNama - HegonycTumn. NMpPoeKTbT
of the book into the greek market. Our ce npeasara 3a 4acTU4HO ¢puHaHcupaHe. PESEPBA.
choice was related both to the artistic
qualities of the book and the creative
recognition of the author among
Bulgarian readers and literary critics, and
to the fact that this is an author whose
work is being translated into Greek for the
first time.
34 Kutan AbHesn Jiumuteg Wepketn (25TRA-34 12800 12600 B Bbarapcka KonoHUA B eauH 76.5 6000 EXerogHvTe ycunusa seye noseye oT AeceTuneTme, ¢ nogkpenarta Ha HOK,
0cTpoB.,1910, aBTopsT Mapko banabaHos npodecop MeBcuMm Aa Npesexaa U U3fasa UCTOPUYECKU KHUTU, CNOMEHU U
OMM1CBa XKMBOTA Ha BbrapckaTa KoNoHUA 6uorpaduu Ha 6barapu, cebp3aHu ¢ UctaHbyn u Typums, ca LOCTOWHM 33
Ha 0. Xanku, B8 MpamopHo mope npes yBaxeHwue. Mpeasug orpaHMyYeHnUTe CpescTBa No nporpamata Aa 6bae noakpeneH
BTOpaTa No/0BMHA Ha NO-MUHA/INA BEK. XOHopapa Ha npesogaya - 6 000 nesa. MpoekTbT ce npeanara 3a pUHaHCMpaHe ¢
Cpep, npeacTaBUTeNNTE Ha KOMIOHUATa ce peaykuma B 610gKeTa NpyU HanuuMe Ha AONMbAHUTENHU cpeacTBa. PESEPBA.
HaMMpaT KakTo BUJHM TbProBLM, Taka U
3HauMMK GUrypm ot 6barapckarta
MHTeNWUreHumMA. ABTOPBT Npeasara LeHHa
MHpOpMaLMA 33 ABETe YUMAULLA -
TbproBCKOTO 1 BOroc/NOBCKOTO, - B KOUTO
nonyyasaT obpasosaHue MHOrO
6bArapcku yieHULM, BocnescTsne 3aenm
BaXKHO MACTO B 06LLECTBEHUA U AyXOBHUA
YKMBOT.
35 Armida Publications 00/, 25TRA-27 13411 13411 This project supports the translation and [75.5 9539 MpoeKTLT Npeanara Npesoa U U3gaBaHe Ha cbopHuWKa ¢ paskasu ,Kegep” ot
publication of KEDER by Yordanka Beleva, MopaaHka Benesa Ha rpblLKKM e3uK. MpeBoaaykaTa ABrvt JIUAM MMa Npeay BCUUKO
a noted Bulgarian short story collection, OMUT KaTo NOeT — MMa 33/, rbpba c1 camo HAKO/IKO NMPeBO/a, HO TA aKTUBHO nuLle
into Greek. It will be issued in 500 print noesus ¥ MUKPOPa3sKasu, CLEHAPUM 3a KbCOMETPAXKHU GUAMM, KAaKTO U KPaTKn
copies, plus ePub and audiobook editions, TeaTpasHW TEKCTOBE. Tbi1 KaTo PAAKO ce U34aBaT 6bArapcku KHUrM B Kunbp,
ensuring wide access. The book will be nogkpenata Ha HOK e BaxHa. B 6roaxeTa MMa HeAO0NYCTUMM Pasxoam - 3a
launched in Limassol and Nicosia, MapKEeTUHT 1 Npomoums B JlIumacon, HUKo3ua 1 ATMHA, KaKTo U 3a MbTyBaHe u
promoted via media and at the Limassol HacTaHsBaHe, B pa3mep Ha 3872 nB. PasxoauTe no Te3un nepa He moraT A3 6baat
International Book Fair, fostering cultural nogkpeneHu. MPoeKTsbT ce Nnpeasara 3a YacTUYHO GpUHAHCMPAHE NPU HaAnuYue Ha
exchange between Bulgaria and Cyprus AONMbAHUTENHU cpeacTBa. PESEPBA.
and broadening Greek readers’ access to
contemporary European voices.
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36 BocTok EOO/, 25TRA-20 9425 9425 Vostok Publishing House will translate the |75.5 9425 MpousseaeHneTo Ha EMaHyun BuamHckm "[lom 33 HaumMHaewm" e HocuTen Ha
work from Emanuil A Vidinski and publish MbpBa Harpaga 3a nposa Ha foauwHUTe Harpaam Ha MopTan Kyntypai npes 2024
it for the broader Macedonian reading r. MpeBogausT Mma 6orata TBopyecka 6uorpadus, npesen e Hag, 10 npousseaeHus
audience. he audience will be introduced Ha 6bArapcky aBTopU - NPO3a M Noe3ns, HocuTen Ha 6bATapPCKU U eBPONEnNCKn
into the novel's complex themes, Harpazv 3a npesog. B npun.2 He e n3uncneHo % CbOTHOLLEHUE MEX Y pasxoauTe.
including the paradoxical nature of WckaHaTa nogkpena ot HOK e camo 3a npeBog, 1 aBTOpcKM Npasa. MpoekTsT ce
freedom and the intense journey of self npeanara 3a pUHaAHCMPaHe C NbJIHaTa Cyma NpU Hanuumue Ha AONbAHUTENHU
discovery. Their expertise is key to cpepcrsa. PE3EPBA.
establishing Vidinski s work as a significant
contribution of the Bulgarian literature to
great literature on the international
stage.
37 Alfouad Publishing House 00/, 25TRA-36 34000 26000 In this project, we want to translate the 75.5 17220 MpeBoabT Ha apabckm e3uk oT Xuwwam Eing Ha cbopHUKa ¢ paskasu "Kegep" ot
short stories Keder, by the Bulgarian MopaaHka benesa 3a ervneTckoTo g, "Andyan” e HafewaeH, BbNpeku ye
well-known author Yardanka Beleva. We W3[aTeNCTBOTO e CPaBHUTENHO HOBO U AoCera Mma NpeBoau camo OT neT esuka. C
chose this particular book because it can NAaHUPaHWA NPEBOA, TO Le HaZArPaAM KaTanora cu € LECTU Yy g esuk. MpeBogsT
be a good introduction of Bulgarian He e OT OPUTMHANHUA BBArAPCKM €3UK, @ OT AaHIIMIMCKM €3UK, KOETO 3HAUMTENHO
literature and society to the Arab reader. oTAaneyasa NpeBofHaTa BepCUA OT opurvHana. Mpeasukaa ce CpaBHUTENHO
orpaHuYeHa KOMyHWKaLUMOHHa cTpaTerva. broaxKeTsT CbabpKa HeAoMyCcTUM
pa3xog no T. 3.3. 3a nnaTeHa pekaama B coumanHuTe mpexu ot 8780 ns. MpoekTbT
ce npeanara 3a YacTMYHO GpUHAHCMPaHe NPU HaiMuKe Ha AOMbIHUTENHU
cpepcrea. PE3SEPBA.
38 ApTeCu (ArteSi) EOOL 25TRA-51 20000 20000 MNpeBoabT Ha pomaHa TuxuAT ban flyHas e [74.5 19759 MpeBoAbT Ha UTAIMAHCKK e3UK OT Kamenusa Bosaaxkunesa Ha pomaHa "TuxuaT 6an

NPOBOKMPaH OT MOETO KenaHue Aa
3ano03Han UTaNNAHCKNUTE YUTATEIN CbC
cnyymnoTto ce B bbarapma n M3touHa
EBpona no Bpeme Ha KOMYHUCTUYECKUA
peXnMm, KoeTo e MHoro cnabo nosHaro.
Ypes npocneassaHe Ha
MPUYUHHO-CNIEACTBEHWUTE BPB3KM, KOUTO
POMaHBT PasKp1Ba, YNTATENAT We
npugo6ue no-nb/iHa NpeAcTasa 3a
MMHANOTO M HacToALeTo. ToBa e He camo
NuTepaTypeH, Ho 1 obpasosaTeneH
MPOEKT, KOMTO LWe AonpuHece 3a
no-3agbnboyeHo pasbupaHe Ha
CbBpPeMeHHaTa eBpOMeiicka peasHoCT.

[yHas" oT AtaHac J/lunyes 3a TBopYeckaTa opraHusaumsa "ApteCu" e uHMUMaTUBa
Ha camaTa npeBo/jayka, KOATO e OCHOBATe/ U JIMYEH NpeACTaBUTeN Ha CbluaTa
opraHu3auua, ABABalLa ce B Cly4an U3gaTencka MHCTMTyuuA. MpesoaaykaTa e
3aBbPLIMAG APAMATYPIUYHO NUCaHe B IuTepaTypeH dakynTeT Ha bonoHckua
yHuBepcuTeT. OpraHusauuaTa "ApteCu" paboTv Ha NpoeKTeH NpUHLUMN B obnactta
Ha 6bArapo-UTanNaHCKOTO KyTYPHO U IUTEPATYPHO-APaMaTypruiyHo
CBTPYAHUYECTBO. POMaHBT pasKpyuBa NCUXOIOMUATa Ha YOBEKa OT enoxata Ha
couManu3ma 1 NpezcTaBABa KAOHOBO UCTOPUYECKOTO NO3HaHMe 3a XXMBOTa Ha
xopata B M3To4yHa EBpona oT oHoBa Bpeme. lpeBoaaykaTta e agantupana
APamaTyprmiyHo pOMaHOBOTO Npoun3sseeHne No NpoekT Ha HOK oT Tasu roguHa
(2025 r.). MpeBoOAHOTO U3faHMe NPeABUKAA Cb3aBaHe Ha pU3MNYECKM
cTaHAapTeH, du3nyeckn 6paitNos U enekTpoHeH popmat. BrogsKeTbT CbabpiKa
HeAoNnyCTUMM Pasxoaum no T. 2.8. (3aKoHeH AenosuT) - 72,35 nB.; no T. 2.9.
(aoctaBka go Utanua) - 19,54 ne.; no 1. 2.12. (mobanHa anctpubyums) - 136,71
nB.; No T. 2.13. (priority 3a Amazon prime) - 11,72 ns. (06wo 240,32 n8.). MpoekTbT
ce npeanara 3a 4aCTUYHO GpUHAHCMPaHe NPU HaIMuKe Ha AONbAHUTENHU
cpeactea. PESEPBA.
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39 CapyxeHue APT PENYB/TUKA Capyk¢ 25TRA-49 19950 19950 THIEF OF LONELINESS / Kpageu, Ha camorTa |71 12000 Tperickn Cnning e AoKasaHo ume u bescnopeH asTopuTeT. [paBu BnevYaTneHue, ye
c aBTop PaiimoHao BapcaHo 1 XOHOPapP®T Ha PLKOBOAUTENA Ha NPOEKTa € ABa NbTU NO-BMCOK OT TO3M Ha
nntoctpatop: Kupun 3natkos npesogaya. CymaTa 3a aBTOPCKWTE NpaBa 33 aBTOPa CbLUO € ABa MbTU U NON0BUHA
NpesCcTaBAABa YHUKANEH CUHTE3 MeXaY no-BMUCOKa OT cymaTa 3a NpeBo/a, a ToBa cb3gasa AucbanaHc. Mpu JocTaTbyHO
JuTepaTypa 1 BU3yanHO U3KycTBO — 37 cpe/CcTBa No nNporpamara, MPOeKTLT MoXe Aa 6bae nogkpeneH GUHAHCOBO, KaTo
paskasa, npuapyeHu ot 18 ugeTHu cymaTa 3a PbKOBOAUTENIA Ha NpoekTa 6bje HamaseHa. MPoeKTLT ce Nnpeanara 3a
MACTpaummn. TekcToBeTe B KHMraTa ca YacTMYHO pUHAHCMPaAHE NPU HAANUME Ha AONbAHUTENHU cpeacTBa. PESEPBA.
NaKOHUYHW, HO @MOLIMOHA/IHO HaCUTeHU
TBOP6M € 6orat Ha 06pPa3HOCT, NoeTUYeH
13Kas. PaskasuTe ymeno npenamrtar
YHMBEPCA/IHW HYOBELUKU NPEXUBABAHNA C
YYBCTBUTE/IHOCT, XapaKTepHa 3a
CbBpeMeHHaTa M3TOYHOeBponeiicKa
nuTepartypa.

40 doHpauma EKOrAPT ®oHaauus 25TRA-47 20000 20000 ,Manko kbnTo Tonye” e gebroTHaTa 71 5580 MNpPOEeKTLT @ MHOTO MHTEPECEH, @ NPEeBOALT Ha NOe3MA BUHATK 3acayXasa
ctuxocbupka Ha BoxxaHa Cnaskosa, nogkpena. He e ACHO KaK Llie ce U3BbpLUBA Pa3npoCTPaHeHMETO, IMMCBa
OT/IYeHa B MeX/yHapOAHUA KOHKYPC MeXAyHapo/JeH NapTHbOP, Taka Ye KHUraTa MOXe Jja OCTaHe CamMo B PaMKUTe Ha
»Munu Oyenun” cpep 711 asTopwm ot 105 Bbarapua. Hait-nogxoaawo e dMHacMpaHeTo Ha XOHopapuTe Ha aBTop, Npesogay
AbpKasu. [POEKTHT Le/n Cb3aBaHeTo Ha 1 nevar. MPoeKTHT ce NpeAnara 3a YacTUYHO GMHAHCUPaHe NPU Hanuume Ha
AOMNb/IHEHO ABYE3UYHO U3JaHMe Ha AonbaHUTeNnHU cpeacTea. PESEPBA.
6bArapcku M aHIMUICKM e3UK, C KOeTo Aa
ce yTBbPAM CbBpeMeHHaTa 6barapcka
noesus Ha Mex/yHapojHaTa cleHa v a
ce AoCTUrHe [0 NO-LUMPOKa,

MYNTUKYNTYPHA ayANUTOPUA.

41 ®oHaauua "Coduitckute metadopu" [ 25TRA-32 15250 15250 Kangupatcreame ¢ pomaHa floBeusT Ha |70 8500 HecbmHeHo KocTaguH KocTagmHOB e enH OT Hall-a06puTe CbBPEMHHU
nenepyau Ha KoctaguH KoctaguHos, 6barpacku nucatenu, a "noseLbT Ha nenepyan" e baectaw, pomaH. Muna Bacos -
3aLL0TO KHWraTa e joKasana cBouTe NpeBoJaybT Ha POMaHa, e elMH OT Hali-ONUTHUTe NpPeBoAaymn OT 6barapckM Ha
BMCOKM XY/I0XKeCTBEHM KayecTBa 1 ce cpbbCKM e3nK. N3aaBaHeTo Ha eiHa KHUra Ha CpbBCKM OT 6b/Irapcko U3gaTencTso,
pajBa Ha CbpAeyeH npuem cpeg, a He APEKTHOTO KaHamMaaTCcTBaHe OT cTpaHa Ha O6yacko cnoso Ha Pagomup
LIMPOKATa, a CbLUIO U NPETEHLMO3HA Ynapesuny nopaxaa HeCUrypHOCT OTHOCHO Mb/IHATa peanunu3auua Ha npoekta. Mo
yuTaTescKa ayAuTopus y Hac. NpUHLMN, epeKTUBHOCTTa Ha AUCTPUBYLIMATA OT CTpaHa Ha eaHa Gbarapcka
[lokasaTencTso 3a KOETO e TPUKPATHOTO i OpraHu13aLyma KbM YyXX6MHa, HE3aBUCUMO OT MapTHbOPA, € NOJ CbMHEHHUE.
npeusgasaHe. [lpusHaHue 3a ToBa ca u MpoeKTLT ce Npeanara 3a YaCTMYHO GpUHAHCMPaHe NPU HainuMe Ha
BUCOKMUTE 1 NUTEPATYPHU OTINUUA. AonbaHuTenHu cpeactsa. PESEPBA.

KHuraTa e HocuTen Ha peaumua
HaUMOHaNHM Harpaau.

42 Nar Yayinlari Muzik Film ve Reklamcil{ 25TRA-35 10135 7500 Our project aims to translate Lupo and 64 7500 Mpepnara ce npesBoa Ha GUAMOB TEKCT 3a Aeua oT 6bArapcku aBTop, KOWTO
Tumba Part II, a children’s book by Petya CbOTBETCTBA HA LiE/IMTe Ha NPOeKTa. CbLUMAT He e onucaH noapobHo B npua.l.
Kokudeva and Romina Beneventi, Blog)xeTHaTa MaTpuLa e NoMb/IHEHa HEKOPEKTHO W pa3xoauTe He ca 060CHOBaHM.
published in 2018, from Bulgarian into MpoeKTHT ce Nnpeanara 3a NbAHO GUHAHCMPAHE NPU HAIMUME HA AONBAHUTENHN
Turkish. The project seeks to strengthen cpepcrsa. PE3EPBA.
cultural ties between the two countries,
enrich the diversity of children’s literature,
and introduce young readers to different
cultures.
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44 MK "Nan" 004 004 25TRA-43 29000 23200 Hait-xy6asuTe MuTOBE M NEereHam, 62.5 9000 MpeBoAbT Ha aHINICKK e3UK oT Enka BuaeHosa Ha c6OpHUMKa C aBTOPU3NPAHU
CbTBOPEHM OT TPaKM, CNaBsHU U BbArapu, "Bbarapcku mutose 1 ereHamn" ot LiaHko Jlanes 3a 6barapckoTto m3a. "MaH" He e
npepaskasaHu yBNeKaTeNHO U NOETUYHO U AOCTaTbyHO HagexAeH. MbpBOTO U3faHMe Ha 6barapckata KHUra e no-crapo (ot
npeBeAeHN Ha aHIUIICKK e3uK. Yutatenar 2005 r.), a NoN3BaHOTO 3a NPeBoAA U3faHue e No-HoBo (oT 2020 r.), KaTo KHUraTa
LLie NonajHe B Maruyeckus CBAT Ha MMa olle no-Hoso (0T 2022 r.) Ha CbLLLOTO U3AaTescTBO. B NpoekTa He e U3ACHEeHO
poaHWA GONKIOP, HaceNeH C HEBEPOATHU 3all0 e MpeAnoYeTeHO KaTo M3BOPOB MaTepuan npeusganueto ot 2020 r. u ganu
Cb3faHuA Ha paHTasmATa U MbAPOCTTA. MMa pasnivKka Mexay Tesn (KoUTo Moxe 61 He ca BCUYKM) NPensgaHna Ha KHuraTa.
Paska3suTe 3a TAX Ca CbXpPaHeHU B MWTONOrUYHO-PONKNOPHUTE CKa3aHMA B CbbPXKaHWETO Ha TeKCTa Npenpawiat He
HapOAHWUTE NPUKA3KK, NECHU, NereHam v TONIKOBA KbM aBTEHTUUHUA 6bArapcku GONKAOP, KONKOTO KbM BTOPUYHM
npesaHus, OTKbAETO aBTOPBT € Yepnun npescTaBu, U3rpafeHn ot 6barapckata UCTOpUYECKa U eTHONOTUYHA HayKa, 33
MHPOPMALUA 1 BABXHOBEHME. APEBHU MUTOBE U NereHAm no 6barapckuTe 3emMu, Ho OT BPEMETO npeaun

Bb3HMKBaHETO Ha bbarapckata HapoAHOCT. KaTo iMTepaTypHO CbAbprKaHWe B
KHUraTa npeobnagasat TPaKWItCKKM, Npabbarapcku 1 40Py CTapOrpbLKKM CKasaHus,
KOMUTO Ca TUMONOTMYHO Janey oT obpasuuTe Ha KynTypHa KoHconmaauums. NMpeasua,
baKTa, Ye NPOEKTHUAT NPEBOA MMa KOIKOTO eCTETUYECKM, TONKOBA U
06pa3oBaTesiHU Lien 1 Ye TOi e OpMeHTUPaH INaBHO KbM AeTcKa nybaunka ot
6bArapcKUTE EMUTPAHTCKU OBLLHOCTH, Ta3n KHUMA He e Hait-a06puaT n3bop 3a
npegcTaBaAHe Ha 6barapckuTe MUTOBE M NereHAu. TA 3ano3HaBa ¢ aHTUYHa
MuTONOrNA, @ He ¢ 6barapckun Goskaop. MPOEKTLT He CbAbPKA HUKAKbLB
KOMYHVKaLMOHEH NnaH. B JOKyMeHTauMATa e NPUIOXKEHO HEYETUBHO ANUTUTANIHO
Konue Ha npu. 1 - onmcaHue Ha NpeBoJaYecknA NPOeKT No KajHuAaTypaTa 3a
duHaHcHpaHe. CrpelleH e v MoAensbT Ha BlofpKeTa - Hanp. CbAbPKaTeNHN pasxoau
ca MOCOYeHU KaTo aAMUHUCTPATUBHU, KOETO e 0BE/IO A0 HaAXBbp/AHE
AONYCTVMUA NPOLIEHT Ha UCKaHWTe cpecTBa. MPOEKTHT He e LenecbobpaseH B
CbAbPXKaTe/IHO OTHOLLEHWE U € HEKOPEKTEH B aZiIMMHUCTPaTMBEH CMUCH/. CymaTa
no 7. 12.3. 3a neyat usmex/a 3aBuLLeHa 3a TaKOBa U3JaH1e U MOXe Ja ce Hamanu
Ha 6000 ne. Uma npesuieHmne Ha gonyctummute A0 20% aAMUHUCTPATUBHU
pasxoam, koeTo obescunsa KaHanaaTypaTa. POEKTLT ce NpeAnara 3a YacTUYHO
¢uHaHCMpaHe Npu HannuYKne Ha AonbaHUTENHK cpeacTBa. PESEPBA.
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45

MacBook Welten CapyskeHue

25TRA-7

21415

14179

Under the Yoke of lvan Visor 1894 is the
most famous work of Bulgarian literature
and the most translated Bulgarian novel.
Set during Ottoman rule and the April
Uprising of 1876 it vividly depicts the
struggle for freedom national identity
literary artistry A translation of Under the
Yoke of Ilvan Visor into Arabic will
introduce readers to a cornerstone of
Eastern European literature foster cultural
dialogue and enrich world literature in
Arabic

9000

MpeBoabT Ha apabcku e3uk oT Xanes Tobap Ha pomaHa "Mog uroto" ot UsaH
Basos 3a 134. "CHUHKC" e BTopUUEH NPeBoZ OT aHIMIACKK, @ He OT Bbarapcku
e3uk. Cnopeg 6uorpadusTa Ha NpeBoaaya, Toi UMa peannsnpaHu NPesBoamn camo
OT aHIIMICKM M HEMCKM, KaTo HUKbAE He Ce CIOMEeHaBa 3a HeroBu NPeBoAu ot
6bArapcku esuk. Bbnpeku ye NpuUIOKEHUAT B MPOEKTa TEKCT Ha OPUrMHanNa e Ha
6barapcku e3nk, NPOEKTHT NOKasBa, Ye T NPoTHYa OT 6brapcku Ha apabeku
4pes e3nK NocpefHUK (aHrMIACKK). B NpoeKTa e NocoyeHo, ye ce u3nonsea
nsgaHueTo Ha "Mog uroto" ot 1889 r., HO NbPBOTO CAMOCTOATENIHO U3AaHUE HA
TBOp6aTa e ot 1894 r. 8 NMnosams ot Xpucro I. JaHos. ChesoBaTenHo UMTUpaHaTa B
npoeKTa roavHa Bu3npa nybaunkaLumumTe Ha pomaHa Kato nogamcTHuK B C6HYK Ha
npod. A-p MBaH LLnmaHoB, KOETO 03HaYaBa, Ye MPOEKTLT € NUCaH C JaHHM OT
JIUTEpaTYPHU U3TOYHULM, @ He MO AeiCTBUTE/IeH U3Z,aTeNcKn U3Bop. MpoeKTbT
MMa J06bp NoTeHUWan 3a MeXAyHapoAHO pa3npocTpaHeHue, Tbil KaTo
nspatenctso "CHuHKC" (KaTo yacT oT repmaHcKaTa usg, rpyna "Makbyk") e
peanusmpano Hag 120 mexayHapoaHM NpeBoaa U UMA 3acUeH ONuT B
eNeKTpOHHaTa ANUCTPMBYLMA Ha CBOMTe U3faHUA. [IPOEKTHT e Cbe crpeLueH
6loaxKeT - cnopef, NofaAeHUTe JOKYMEHTU UCKaHaTa cyma oT HOK e 14 nB., a
cnopeg, eNeKTpoHHaTa cuctema Ha HPK nckaHata cyma e 14 179 ns. UHTepecHo e
obaye, ye cbliaTa cyma ot 14 179 nB. NpMUCHCTBA KaTo NEPO B camua BrofxkeT,
Kb/IETO TA € BNMCaHa KaTo PasXoj Camo 3a XOHOpap Ha nNpesogaya (HepenesaHTeH
KaTo cyma). MpoekTsT ce npeanara 3a GUHaHCUpaHe ¢ peayumpaH 6104KeT, ako
€a HaIMYHK AoNbAHUTENHU cpeacTea. PESEPBA. B cnyvail ye NpoeKTHOTO
npegnoxeHve 6bae ofobpeHo 3a dprHaHcupaHe ot HauuoHaneH doHg, , Kyntypa“,
KaHAWAQTLT CNefiBa Aa NPeACTaBu NOANUCAHUTE JOKYMEHTU C BanAeH
KBanuduUUMpaH enekTpoHeH noanuc (KEM) nau ga npeactasu oduumaneH
AOKYMEHT, M3ajieH OT 0CTaBYMKa Ha Nojnuca, KOWTO y4oCcToBepABa, Ye
M3MNON3BaHUAT eneKkTpoHeH nognuc e KEM n e BaanaeH v usgageH Ha CbOTBETHOTO
nvue, noanucano AokymeHTute. OdUUMANHUAT JOKYMEHT Tpabsa aa 6bae
NpUAPYXKEH OT NerannsnpaH npesog Ha 6bArapcku esuk. lokymeHTuTe Tpabsa aa
6bAaT npeacTaBeHn B CPOK OT 7 (ceaem) AHW, CUMTAHO OT AaTaTa Ha yBeJoMABaHe
Ha KaHAuAaTa 3a o406peHNeTo Ha NpoeKTa. NpeAcTaBAHETO UM € 3ab/IKUTENTHO
yC/0BMeE 3a CKIOYBaHE Ha JOroBOp 3a UHaAHCMpaHe

46

SAS DREAMSELLERS A

25TRA-40

12055

12055

Translation and publication of one of the
works of the great Bulgarian writer Ivan
Vazov

58.5

MpoeKTsT Npeanara npesos GPeHCKM e3nk Ha nosecTTa Ha MBs.Basos
"Hemunu-vepparu". U3pasaHeTo Ha nosecTTa ,Hemuau -Hegparn” Ha GppeHcku
e3uK npes 21 BeK MMa NoBeYe CMUCH/ 33 HayYHW LIeM Ha MHOTO MasIKo
aKaAEeMMYHM ML, U OT TasM IefHa TOUKa He e ybeauTtenHo. He ca nocoueHu
KOMYHWKALIMOHHM KaHanW Ha U3AaTeNCTBOTO U HAUYMHM 3@ Pa3npPOCTPaHEHUE Ha
npesefeHata KHura. MPOEKTLT He ce npeanara 3a GUHaHCUpaHe.
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47 MUETA 004 25TRA-48 30000 25000 MpoeKTbT NpeasuKAaa NpesBos Ha pomaHa |57.5 0 MpoeKTLT NpeasuKAa NPeBod Ha pomaHa ,Aunbp Ha peanHocTn” Ha Hukonac
»O1Nbp Ha peanHocT” Ha Hukonac JAVMUTPOB Ha aHIMUIACKK, UCNAHCKK U GPEHCKM e3uK. POMaH®bT, Beye n3gageH n
[IMMWUTPOB Ha aHIIMICKU, UCMAHCKKU U ycneteH B bbarapus, Pycua u YKkpaiiHa, pasriexaa TeMu KaTto AurntanHa
dpeHCcKM e3nK. PoMaHbT, Beue U3gageH n MAEHTUYHOCT U TexHonoruu. MpeaBuaeHO e aBTOPBT Ad M3BLPLLKM NPeBoAa Ha
ycneweH B bbarapus, Pycua u YkpaiiHa, QHINIACKM e3MK, KaTo peAaKLMA U KopeKLyms Le 6bAaT OCUTYpeHu OT KaHaACcKoTo
pasmexja Temu KaTo AurutanHa 13/aTencTso
WAEHTUYHOCT M TEXHONOTUK, U C NpeBoja Mosaic Press, 3aaBU0 roTOBHOCTTa cv Aa Ny6anKyBa pomaHa B npesog. Cpewat
U Wwe 6bAae AOCTbNEH 3a TPU OT ce pas3/MyHKU GaKTONOrMYHM pasMUHaBaHuA - B Mpunoxerune 1 aBTopsT e
BOAELMTE €31KOBU NNTePaTYPHU Nasapu. npeACcTaBeH KaTo NONWUINOT C AeceT e3uKa, a B GrorpaduyHata Genexka e
CMOMEHAT KaTo MOJIMI/IOT C 0CeM e3uKa; B MpunoxeHue 1 ce cbobLuasa, 4e KHUrata
e nybnunKkysaHa B Pycua 1 B YKpaiiHa (HO HEACHO OT KoM M34aTencTea), a B
6uorpaduuHaTa benexka ce KasBa, ye e U3gageHa "B peamLa U3TOYHOEBPONENCKU
cTpaHu”. HecboTBeTCTBUATA B AaHHUTE 3a aBTOpa ByAAT HeaoBepue B
npasAonoaobHocTTa Ha MHPOPMaLMATa Ha NPOEKTa KaTo LAN0. ABTOPBT ce ABABA
npeBojay Ha eauH OT TPUTE LieNIeBN e31LM (aHIMIACKKUA) ¢ NNaHUpaHa peaakuma
OT KaHa/CKO U3/aTe/CTBO (KOETO € MOUMEHHO NOCOYEHOD), HO He € ACHO Aanu
cTaBa iyma 3a GpeHCcKM Unm aHroesnyeH npesoa B KaHaga. PonsTa Ha aBTopa
KaTo MPeBoAay e HEKOPEKTHa B MPOEKTa, OLLe MOBEeYe Ye e HeMoTBbpAeHa
eKkcnepTusa My 3a npesog. C nogobeH HecurypeH ctaTyT e 1 u3bpaHata 3a
npesogayka Ha GpeHcku esuk ([apa Bennkosa), KOATO e CTyAeHTKa B
Hedunonoruyecka (B a4MUHUCTPATUBHA) CNeLManHocT. Bcuyko Tosa npasu
NpeBoOAaYeCKUAT NPOEKT HeybeauTeNeH B KaYecTBEHO OTHOLWEHMe. [TPOeKTLT MMa
1 He3afo0BoIUTeNEH GroaskeT. MocoYeHNUTe B ONUCAHUETO NAPTHLOPU HAMAT
KOHKpEeTHa [leHOCT B pamMKU1Te Ha MpoeKTa. XoHopapuTe 3a NpeBoA, Ha ABa oT
LeneBuTe e3uum no T. 2.2. (NpeBoz Ha UCNaHCKM e3U1K) 1 Mo T. 2.3. (NpeBog Ha
dpeHCcKM e3uK) ca HeoboCcHOBaHO 3aBuLLeHU. MPOEKTHLT He ce Npeasiara 3a
duHaHcupaHe.
48 MotusaTop EOO/ EOO/ 25TRA-50 6498 6498 MpeBog Ha aHIMICKM €3UK Ha KHUraTa 52.5 0 Mporpamara uma 3a Len pasnpocTpaHeHUeTo Ha Bbarapckarta iMTepaTypa U3BbH
,H04e” n npeBog, Ha aHMUIACKK €3UK Ha npegenute Ha bbarapua. OCHOBHOTO GUHAHCUpPaHe B MPOEKTa € HaCoYEHO KbM
CLleHapwit 3a cepuan Mo cbluaTta KHUra, NpeBo/, Ha CLieHapuit 3a TeleBU3MOHEH cepyan no KHurata Ha M. Kpaiiuesa
KaKTO M Cb3/aBaHe Ha ayAVNOKHMra. "lOpe"n cb3gaBaHeTO Ha ayAno KHUra. MpoeKTLT e No-noAxoAALy 3a Apyra
nporpama Ha HOK, Hanpumep "Cb3gasaHe". MPoeKTLT He ce npeanara 3a
¢$unHaHUCpaHe.
49 HY "Bb3paxkagaHe - 1929" Yutanuwe |25TRA-14 29920 23936 Mpesog Ha cTuxocbupkuTe Ha noeta 49.5 0 MpOEeKTHLT He NOCOYBA KbJe e ce peannsnpa NPoeKTLT. HAma NocoYeHo MACTO Ha
PamagaH Kancb3os, xuten Ha c. I 3anuc Ha ayAMoKHMra.MpeBoABT Ha aHIIMIACKK e3UK MnaHupa ce
[pAHOBO 1 uneH Ha HY Bb3paxaaHe - MynTUNAaTGOpMeHa nTepaTypHa NPOAYKLMA Ha MPeBOA, OT 6brapcku e3uk ¢
1929 1 eauH OT HeroBUTE MAAAM TaNaHU U AVaneKTHa pey B noeTnyecka Gpopma Ha aHIIMINCKM 31K - CbOTBETHO B NevaTHa
ropAocT. BEPCWA, €/IeKTPOHHA KHUra 1 ayAno KHura. He e onucaHo 6baewioto
M36paHNUAT e31K € aHIMIACKUAT - OCHOBEH pasnpocTpaHeHue Ha Npesoja nog ¢opmata Ha NeyaTHa KHUra. Kbm npoekTa
€31K 33 KOMYHMKaLua B EBponeinckuaT IUNCBa NPUNOKEH TEKCT Ha 6BArAaPCKM e3UK, KaTo Taka He e U3MbHEHO
CblO3 U NOBEYETO XOpPa ro BAAAEAT. u3nckeaHeTo Ha Mporpama "Mpesoa/AaanTauma” 3a npefoCcTaBaHe Ha MUHUMYM
M360pbT Ha NpeBogad - Tbid KaTo B 10 cTaHAAPTHU CTPAHULM OT NPeBOAA, NPUAPYKEHU OT CbOTBETHUTE CTaHAAPTHU
KHUraTa ca 3anaseHu rosifima 4act ot CTPaHULM OT OPUTUHAJTHUA TEKCT. /IuTepaTypHaTa CTOMHOCT He MOXe Aa bbae
AVaneKTHUTE U3pasu, e HanpBeH oLieHeHa 06eKTMBHO Nopajy Mnca Ha U3BOPOB MaTepua.Bb3HarpaxaeHneTo He
npeuusHo. e AndepeHLMPaHO M He e ACHO KOV Y/IeH NO KOJIKO /1eBa M 3a KaKBO Llie No/y4yasa
KHurute we 6b4aT B @1€KTPOHHO, Ha XoHopap. BrogkeTsbT nnannpa no T. 2.1. "XoHopapw 3a U3nb/IHUTENN NO NpoekTa” ¢
XapTus 1 ayAno KHura. LLe 6baat 0610 Bb3HarpaxaeHue ot 16 800 siB. NpeABUA aHTaKMMEHTa UM 3a NPeBoj, U
ny6/IMKyBaHW Ha caifTa Ha YATANULLETO U npezneyaTt cymata Moxe Aa 6bae HamaneHa Ha 10 800 /8. Bb3HarpaxkgeHuneTo no
B €/1eKTPOHHUTE BUBAMOTEKN. 7. 1.2. 33 CHETOBOAMUTEN CHLLO U3IENKAA 3aBULLIEHO U MOKe [a ce Hamanu Ha 1160
7. MPOEKTBT NpefBUKAa Cb3JlaBaHe Ha 3BYKO3anuC 3a ayAMOKHUIa, HO HAMa
npuaoXeHa LeHosa odpepTa OT GUpmaTta U3MbaHWUTEN. He e npunoxeHa U LeHoBa
odepTa oT pupmaTa U3NbAHUTEN 3a OTNeYaTBaHe Ha PpuU3nYecKaTa NpeBogHa
KHura. MpoeKsbT He ce Npeanara 3a puHaHCcUpaHe.

13



Pesyntar

Mporpama "MPEBOL/AOAMTALMA - TRANSLATION/ADAPTATION GRANT" 2025
Homep Kanguaar Bxogauy (e -TTY WUckaHa cyma | KpaTko onucaHme / pesiome obL BEPOM MNpepnoxeHo CraHoBMLLe
Homep 6roakeT Ha |oT HOK duHaHcupaHe
npoekTa

50 Mwucua, UHosauwmm, Npeanpuemayec] 25TRA-13 30000 24000 Mpes 2025 r. B pamMKuTe Ha NPOEKT 48 0 MpeanoKeHUAT NPOEKT e 3a NpeBoa Ha cbopHuMKa "HepaskasaHu uctopuu” Ha
,HeuskasaHu ucropumn” cybemanpan ot QHIIMIACKN €3UK, M3[,aBaHETO MY KaTo KHWUIa M Cb3AaBaHETO Ha ayANOKHMUIa.
Mporpama , Cb3gasaHe 24, Hanp. MpousseseHuneTo e cb3aafeHo 1 Ny6anMKyBaHO Ha 6BATapCKM 31K ¢ NogKpenara
Jlutepatypa kbm HOK 6ewwe nspaseHa Ha HOK no npoekr 3a npoyyBaHe camobuTHUTE cena no nopeymeto Ha KaHuHa
KHura 1-Ba, 3a c. /lewweH, fopHo [lpAHoOBO peKa U cera ce niaHMpa HEroBUAT NPEBOZ, Ha aHIIMIACKM €3UK 1 ayAIMOKHMra.
1 Kosauesuua. MocoueHu ca ABama NpeBogayn, KaTo MbPBUAT e NpenogasaTes N0 aHIUACKN
Cenata ca NO3HaTU KaTo TYPUCTUYECKM €31K C ONUT NPeANMHO B YCTHWUA NPeBoJ, a BTOPUAT e NpeAcTaBeH eHOBPEMEHHO
AeCTUHaLMK Ha ronam 6poit xopa — oT KaTo CneuuanucT npeaneyat v npesogay, 6es a e NocoyeH onuta My Kato
cTpaHaTa U 4y>K61Ha, KOUTO PeAOBHO M npesogay. PasxoaunTe 3a NpeBog, 1 Npegnevar ca gageHu obuwo - 16 000 sis. 1 no
noceLuasar. CbLUMA HAYMH Ca NOCOYEHM B ieKNapaLymuTe 3a aBTOPCKUTE NpaBa.
Mopaay ronemusAT UHTEpeC 1 nopaau Bb3Harpa/AeHVeTo e yroBOPEHO Ha 4ac, a He Ha CTpaHuLa. [poeKbT He ce
3HaHMETO, Ye Te3n UCTOPUN U3BMUPAT OT npeanara 3a GuHaHcUpaHe.
CbpLETO Ha NNaHMHaTa, aBTOPCKUAT
KOIEKTWB CM MOCTaBM 3a Lien Ja Aaje
Bb3MOXHOCT W Ha NO-TONAMa ayAnTopuA
/3 ce AOKOCHE [0 TAX.

43 Qanun Publishing House 00O/, 25TRA-45 6900 3000 “Keder” by Yordanka Beleva is a collection |0 0 KaHAMAaaTsT He e NpefocTaBuA B CPOK JOKYMEHTUTE, KOUTO Ca U3UCKaHU
of stories that delve into the inner world [ONbAHUTENHO.KaHANAATET e HeaoNyCTUM.
of individuals, touching on memories and
the hidden emotional layers of everyday
life. The author portrays sorrow not only
as pain or loss, but also as a feeling that
shapes a person and leads them to deeper
reflection. Through simple situations,
subtle relationships, and small details, the
book reveals the nuances of human
psychology.

51 Zengan Yayinevi EOO/, 25TRA-1 11200 4000 The book is a novel from Bulgaria. 0 0 KaHanaaTsT e npeaocTasu B CPOK AONMBAHUTENHUTE AOKYMEHTH, Ho oTHOBO

6roakeTHaTa maTpuua B pdf He e noNbAHeHa KOPEKTHO U dpMHaHcoBaTa 060CHOBKA
svncea. KaHanMAaTsT He e gonyctum.
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